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día 1
10:30 a 13:30 h Recepción en mirador panorámico y 
entrega de pack especial de bienvenida y visita guiada 
al Observatorio Astronómico de Calar Alto.

14:00 h Almuerzo.

Tarde Libre.

20:00 h Recepción en La Posada del Candil.

Opción 1
Cena.
Noche con estrellas: Proyección explicativa del universo y 
Observación astronómica en el exterior.

Opción 2
Cena.
Noche de la Luna: Proyección explicativa del universo y 
Observación de la Luna a tiempo real.

experiencia
astroturismo

observatorio astronómico

noche con estrellas
noche de la lunaday 1

10:30 to 1:30 Reception at viewpoint and delivery of 
special welcome package. Guided visit to the Astronomic 
Observatory of Calar Alto.

2:00 Lunch.

Free afternoon.

8:00 Reception in Posada del Candil.

Option 1
Dinner.
A Night with the Stars: Explanatory movie about the universe 
and  astronomic observation outside.

Option 2
Dinner.
A Moonlit Night: Explanatory movie about the universe and 
observation of the moon in real time.

astro-tourism
experience



día 1
10:30 a 13:30 h Recepción 
en mirador panorámico y 
entrega de pack especial de 
bienvenida. Ruta guiada por 
el casco histórico del pueblo 
hasta el Taller del artista 
Safi. Inmersión en la obra 
del artista y visita al Taller 
Abierto/Galería.

14:00 h Almuerzo.

11:00  a 13:30 h Encuentro 
con el artista y elaboración de 
la obra de arte seleccionada. 
Creación artística en base a 
la maduración de ideas,  y 
los bocetos realizados el día 
anterior. Experiencia en la que 

experiencia
creativa

taller
abierto

artista
Safi

casco
histórico

día 2

Tarde de creación artística en 
la que el visitante aprenderá 
los conceptos básicos de la 
técnica artística a desarrollar a 
criterio del autor, se aplicarán 
técnicas de escultura del 
reciclaje, cerámica o pintura. 
Preparación de ideas y 
bocetos.

Tiempo Libre.

21:00 h Cena y alojamiento.

el visitante creará con sus 
propias manos una obra de 
arte, con el apoyo del artista 
Safi.

14.00 h Almuerzo.

day 1 10:30 to 1:30 Reception at 
viewpoint and delivery of 
special welcome package. 
Guided walk through the 

historical downtown to the workshop 
of  the artist Safi. Immersion in the 
artist’s works and visit to the open 
workshop/gallery.

2:00 Lunch.

Afternoon of creative work in which 
you will learn the basic concepts of the 
artistic techniques to develop artistic 
critique and apply the techniques 
to recycledsculpture, ceramics, or 
paintings. Preparation of ideas and 
sketches.

Free time.

9:00 Dinner and accommodation. 

11:00 to 1:30 Meeting with the 
artist and making the chosen work 
of art. Artistic work based on the 
development of ideas, and the 
sketches made the previous day. 
Experience in which you will make 
a work of art with your own hands, 
with the support of the local artist 
Safi.

2:00 Lunch.

day 2

creative
experience



encina
milenaria

experiencia
natural

día 1
10:30 a 13:30 h Recepción en 
mirador panorámico y entrega de 
pack especial de bienvenida. Visita 
guiada con ruta interpretativa de 
los Árboles Milenarios.

14:00 h Almuerzo.

Visita guiada al pueblo de Serón.

Tiempo Libre.

21:00 h Cena y alojamiento.

día 2
Opción 1

11:00 a 13:30 h Visita guiada con 
ruta interpretativa de los Poblados 
Perdidos.

14:00 h Almuerzo.

Opción 2

11:00 a 13:30 h Ruta de senderismo 
o bicicleta por la Vía Verde del 
Hierro.

14:00 h Almuerzo.

poblados
perdidos

vía verde
del hierro 10:30 to 1:30 Reception at viewpoint and delivery of special 

welcome package. Visit and guided walk to the thousand-year-old 
oaks.

2:00 Lunch.

Guided visit to the town of Serón.

Free time.

9:00 Dinner and accommodation.

Option 1

11:00 to 1:30 Visit and guided 
walk through the Ghost Towns.

2:00 Lunch.

Option 2

11:00 to 1:30 Hiking or biking 
route through the Via Verde del  
Hierro.

2:00 Lunch.

day 1

day 2

natiural
experience



experiencia
industrial

día 1
10:30 a 13:30 h  Recepción en 
mirador panorámico y entrega de 
pack especial de bienvenida. Ruta 
interpretativa histórica al poblado 
minero de Las Menas de Serón.

14:00 h Almuerzo.

Visita a La Estación de Serón, al 
Cargadero de mineral e hitos de la 
antigua actividad minera y ferroviaria.

Tiempo Libre.

21:00 h Cena y alojamiento.

10:30 a 13:30 h Visita al Centro de Interpretación del 
Mármol en Macael . Visita a Cantera y Fábrica.

14:00 h Regreso y Almuerzo en Serón.

cargadero de
mineral

poblado minero
Las Menas

canteras de
mármol

día 2

10:30 to 1:30 Reception at viewpoint 
and delivery of special welcome 
package. Guided historical tour through 
the mining town of Las Menas de 
Serón.

2:00 Lunch.

Visit to the Serón Station, to the 
Loading Port, and remains of the old 
mining and railway activity.

Free time.

9:00 Dinner and accommodation.

10:30 to 1:30 Visit to the Center of  
Marble Manufacture in Macael. Visit to 
the quarry and factory.

2:00 Return and have lunch in Serón.

day 1
day 2

industrial
experience



10:30 a 13:30 h  Recepción en mirador 
panorámico y entrega de pack especial de 
bienvenida. Visita a la Quesería en la que el 

visitante podrá ver cómo se elabora el queso, e incluso podrá 
elaborarlo con sus propias manos.

Parada en la Abacería Los Arrieros a tomar un “slow coffee” 
donde además podrán adquirir productos de la tierra y se 
podrá disfrutar de un coloquio sobre la historia de Serón, con 
descripción de lugares interesantes a visitar en el tiempo libre.

Visita a un Secadero de Jamón.

14:00 h Almuerzo.

Tiempo libre para visitar el pueblo de Serón.

21:00 h Cena y alojamiento.

día 1

11:00 a 13:30 h Visita guiada con ruta 
interpretativa en la Sierra de Los Filabres (en 
época de setas se realizarán rutas micológicas).

14:00 h Almuerzo con productos de la tierra y KM 0.

experiencia
gastronómica

jamón y
embutidos

comidas
tradicionales

elaboración
artesanal

culinary
experiencedía 1

10:30 to 1:30 Reception at the viewpoint 
and delivery of special welcome package. 
Visit to the cheese shop where we 
will see how they prepare the cheese, 
including a chance make it with your own 
hands.

Stop in local grocer called Los Arrieros to 
take a relaxed coffee break, shop for local,  
organic goods, and enjoy a  talk about 
the history of Serón, with a description of 
interesting places to visit in your free time

Visit to a ham curer.

2:00 Lunch.

Free time in the town of Seron.

day 1

day 2
11:00 to 1:30 Guided walk 
through the Sierra de Los Filabres 
mountains (in mushroom season, 
we will take mushroom-foraging 
trails).

2:00 Lunch of organic, farm-to-
table products.



HOSTAL
HERMANOS CUADRADO
Avenida Lepanto, nº 63
Tel. 950 426 081 / 667 835 701
hostalcuadrado.blogspot.com.es
conchacuadrado67@gmail.com

CASA RURAL DE LA ACEQUIA
C/ Real, 50
Tel. 651 115 978 / 950 426 276
www.lacasadelaacequia.site123.me
lacasadelaacequia@gmail.com

RESTAURANTE
PLAZA NUEVA
Plaza Nueva, 3
Tel. 950 426 254 / 650 458 701
restauranteplazanuevaseron@hotmail.
com

RESTAURANTE CUADRADO
Avenida Lepanto, nº 63
Tel. 950 426 081 / 667 835 701
hostalcuadrado.blogspot.com.es/
conchacuadrado67@gmail.com

RESTAURANTE CASA PEDRO
Avenida Lepanto, nº 14
Tel. 950 426 456
anabel2780@gmail.com

BAR PIZZERÍA YÉLAMOS
C/ Real, 123
Tel. 950 426 018 / 610 679 793
pacoluisyelamos@gmail.com

BAR LOS PINCHITOS
Venta Levita, s/n
Tel. 950 426 148
mar_seron@gmail.com

BAR EL CRUCE
Avd. Estación, s/n
Tel. 950 426 428 / 609 519 785
pazairj@gmail.com

RESTAURANTE
LA ESTACIÓN
Barriada La Estación
Tel. 722 185 622
mariahinojo1976@gmail.com

RESTAURANTE
LA POSADA DEL CANDIL
Paraje Ángulo, s/n
Tel. 696 388 561 / 675 987 242
www.laposadadelcandil.com
reservas@laposadadelcandil.com

MESÓN LAS MENAS
Las Menas
Tel. 950 091 065 / 617 925 710
www.campinglasmenasdeseron.com
info@campinglasmenasdeseron.com

ABACERÍA LOS ARRIEROS
C/ Gadil, 19 Bajo
Tel. 651 115 978 / 950 426 276
www.abacerialosarrieros.es
abacerialosarrieros@hotmail.com

CASA RURAL EL CASTILLO
C/ Alta, 34
Tel. 669 028 844 / 660 159 779
casacastilloseron.blogspot.com.es
casacastilloseron@gmail.com

COMPLEJO APARTAMENTOS
TURÍSTICOS 2 LLAVES:
LA POSADA DEL CANDIL
Paraje Ángulo, s/n
Tel. 696 388 561 / 675 987 242
www.laposadadelcandil.com
reservas@laposadadelcandil.com
 

CASAS MOLINO L’AQABA
Ctra. Serón - Las Menas
Tel. 610 868 664 / 678 561 594
www.laqaba.es
laqaba@gmail.com

COMPLEJO: CASAS RURALES
PERDIGONES
Las Menas
Tel. 618 434 535 / 662 244 131
www.casaruralperdigones.com
reservas@casaruralperdigones.com

  
CAMPING LAS MENAS
Las Menas
Tel. 950 091 065 / 617 925 710
www.campinglasmenasdeseron.com
info@campinglasmenasdeseron.com

dónde dormir
dónde comerwhere to sleep

where to eat



www.turismoseron.es
info@turismoseron.es

Telfs. 630 263 856 / 661 123 045


